
Grupa I 
 
Uporządkuj tekst we właściwej kolejności, dopisując do fragmentów cyfry. 
 
…… w kultach misteryjnych (chociaż Grecy początkowo nie odnosili go do bogów, uważając się za 

niezależnych od nich). Persowie okrzykiem „Kyrie, elejson” witali nowego króla. Tytułu takiego używali 

także królowie Agrypa I i Agrypa II. Również na Zachodzie słowo „kyrie” 

 

…… witając także naczelnego wodza po zwycięstwie w wojnie czy bitwie. Ingres taki nosił nazwę „triumfu”, 

który był najwyższym wyróżnieniem dla zwycięskiego wodza rzymskiego, w odróżnieniu od „owacji”, 

która była wyróżnieniem niższego rzędu. Zwycięski wódz w 

 

…… Słowa te znane były i stosowane przez ludy pogańskie, które w sposób szczególny odnosiły je do słońca. 

Tytuł „kyrios” (pan) był stosowany 

 

…… Warto również dodać, że w greckim słowie „elejson” („zmiłuj się”) kryje się motyw dziękczynienia i 

uwielbienia. Tak więc oprócz elementu prośby o miłosierdzie występuje tutaj podziękowanie za 

dokonane dzięki Chrystusowi pojednanie ludzi z Bogiem. Można zatem powiedzieć, że „Kyrie” jest jak 

gdyby elementem łączącym „Confiteor” (aspekt prośby) z „Gloria” (aspekt uwielbienia i dziękczynienia). 

 

…… uroczystym stroju, w wieńcu laurowym i z berłem, wjeżdżał rydwanem zaprzężonym w cztery białe konie 

na Kapitol. W pochodzie uczestniczyli również 

 

…… odnoszono do władców: królów i cesarzy. Słowami „Kyrie, elejson”, podobnie jak w Persji, witano króla 

podczas ingresu czy powitania go podczas odwiedzin miasta. Okrzyki takie wydawano również 

 

…… licznie zabrani mieszkańcy Rzymu pozdrawiając wodza właśnie okrzykami „Kyrie, elejson”. 



Grupa II 
 

Uzupełnij brakujące słowa 
 

Hymn „Gloria” zawiera, poza słowami aniołów, uwielbienie Boga i wezwania skierowane do Chrystusa 

połączone również niekiedy z prośbami. Wyrażenie „pokój ludziom dobrej woli” ma na uwadze nie tyle wolę 

ludzi, co wolę samego Boga, Jego działanie i upodobanie w ludziach, wskazując tym samym wybór ludzi ze 

strony Boga. Śpiew aniołów natomiast bardziej niż życzenie wyraża stwierdzenie faktu. 

 

 

Chwała na ………………. Bogu, a na ziemi ………………. ludziom dobrej ………….. 

Chwalimy Cię. Błogosławimy ……… ……………….. Cię. Wysławiamy …………. Dzięki 

Ci składamy, bo wielka jest ……………. Twoja. Panie Boże, ………… nieba, Boże 

………….. wszechmogący. Panie, Synu Jednorodzony, Jezu ……………. Panie Boże, 

……………….. Boży, Synu Ojca. Który gładzisz …………… świata, zmiłuj się nad nami. 

Który …………….. grzechy świata, przyjm ……………. nasze. Który siedzisz po 

…………… Ojca, zmiłuj się nad nami. Albowiem tylko Tyś jest ………….. Tylko Tyś jest 

Panem. Tylko Tyś ………………, Jezu Chryste. Z ………….. Świętym w …………… Boga 

Ojca. ………… 



Grupa III 
 

Połącz w pary 
 
 
Święty, Święty, Święty  

 
 
 
 
 
Pan, Bóg zastępów 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pełne są niebiosa i ziemia chwały Twojej 

 
 
 
 
 
 
Hosanna na wysokości 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Błogosławiony, który idzie w imię Pańskie 

 
 
 
 
 
 
Słowo „hosanna” znaczy „zbaw 
mnie”, „zbawże”. 
 
 
 
 
Jest to charakterystyczne poszerzenie 

starotestamentalnej koncepcji 

zbawienia i nadanie mu 

uniwersalistycznego charakteru 

poprzez podkreślenie, że chwała Boga 

nie zamyka się w murach świątyni 

jerozolimskiej. 
 
 
 
Trzykrotne powtórzenie słowa święty 

jest formą wyrażenia pełni, 

najwyższego stopnia. 
 
 
 
W tekście z księgi Izajasza użyte jest 

hebrajskie wyrażenie „Sabaoth”, które 

znaczy „Bóg Zastępów”, „Bóg 

wszelkich bytów stworzonych” (por. 

Rdz 2, 1), a dosłownie „Bóg wojsk 

wielkiej ilości”. Wyrażenie to jest 

podkreśleniem faktu, iż Bóg jest 

Panem całej kosmicznej 

rzeczywistości. 
 
 
 
Wyrażenie to pozostaje w ścisłym 
związku z „Maranatha” (por. Ap 22, 

20). To Chrystus jest tym, który 
przyszedł i który przychodzi, a 
sprawowanie Eucharystii jest 

przygotowaniem tego przyjścia. 


